Slavic 272: Osip Mandelstam Freidin W’ 06

Assignment for Week Four. Ontogeny Recapitulates Phylogeny: Mandelstam’s Tristia (War,
Revolution, and Uses of Antiquity, Eros)

Primary Reading: Tristia (1921/22) as a book, the same way we read Kamen’ 1 and 2,
concentrating on the poems from the period of WWI and the Revolution:

Tristia (vs. Kamens)

a. the «Rome» poems («IIpupoma—rort ke Pum...», «ITycTh uMeHa 1IBETYIIINX
ropoaoBy, «Ilocox», «C BecenbM pxaHueM nacytcs TaOyHbI») vs. the antiquity
poems in 7ristia (e.g. «Korma [Icuxes-xxu3upy, «HyTh MepriaeT npu3pavqHast
CLICHA»)

b. «i He yBmwky 3HamenuTon *Deaper’» vs. «Kak 3TUX TOKPBIBAII U ATOTO yOopa...»,
“Tristia” (« u3yumn Hayka pacctaBaHuii») and «HyTh MepriaeT nmpuspavsas
CLICHa»

c. the «Rome» poems of Kamens vs. the political poems of Tristia: «3Bepuneny,
[«Korma okTssOpbCKHil HaM TOTOBUIJI BPEMEHIIHKY, | «CyMepKku CBOOOIBI»,
«[lexabpucr», «Mcaakuit oz (atoit MOIOYHON OETU3HBD)

d. Moscow poems of Tristia («B pazHorosocole 1eBuueckoro xopay», «Ha
PO3BANBHSIX, YII0KEHHBIX COJIOMOI») vs. Mandelstam’s Petersburg

e. Love poetry and Mandelstam’s 3aymo («Conomunkay, «B IlerepOypre mbr
coiimemMcst cCHOBa» and «OJiaykKeHHBIE CIIOBaY)

Essays: «lletp Yaanaes», «CioBo U KyabTypa», «O MpUpPOAE CIOBa»
Context:

Vel. Khlebnikov and Kruchenykh, V1. Mayakovsky, the Cosmist poets (Kosmisty), M. Voloshin,
Akhmatova, Gumilev, Pasternak’s Sestra moia zhizn’.
Tristia reviews in Russian and émigré press

Further readings: monographs by Broyde, Ronen, and Taranovsky; Freidin’s 4 Coat of Many
Colors. Timenchik, « 3amemxu 06 axmeusmer I, II, and 111

Even further reading (optional but enticing): Memoirs about the period: Shklovsky,
Sentimental 'nye putesestviia, Ol’ga Forsh, Sumasshedshij korabl’, V1. Khodasevich, Nekropol’;
II’ia Erenburg, Liudi, gody, zhizn’; Emilij Mindlin, “Osip Mandel’shtam”; and of course,
Nadezhda Mandelstam’s Books I and II, Pyast, Vstrechi, and others..

Topics for discussion:
1. The time and the space of Tristia (antiquity and the present, the shape of time)
2. Tristia as a book of love poetry (eros and the language of poetry, eros and history)
3. «[lymkwun u Ckpsoun», «HYaamgaesy», «CioBo u KynbTypa» (and other contemporary prose,
e.g., «[Tmennia yenoseueckas») as an elucidating context for Tristia
4. Mandelstam as a civic poet (poetry and the revolution; who needs poetry)



